
 
 

 

Tollfrásøgn - flogfør 
Customs Declaration - Airplanes 

T30 200314 

  Koma/Arrival  

1. Slag av flogfari og tjóðskapur/Type and nationality 2. Navn flogskiparans/Captain’s name 3. Dagur og tíð 
/Date and hour 

4. Skrásetingar nr./Registration number  5. Kallibókstavir/Call sign. 6. Ánari av flogfari/Owner’s company 
 

7. Ferðafólkatal/Number of passengers 8. Manningartal/Number of crew 9. Umboð hjá flogfarinum í Føroyum/Agents’ names in the Faroes 

 
10. Kemur úr/Place of departure 
 

11. Kemur til/Place of arrival 
 

12. Rúsdrekka/Spirits  (cl.) 
 100 75 50 

Vín/wine  (cl.) 
 100 75
  

Sigarettir/ (stk.) 
Cigarettes 

Sigarir/Seruttir 
Cigars/cigarillos 

 

Tubbak (kg) 
Tobacco 

 

Øl (fl.) 
Beer (btl.) 

13.  Aðrar vørur 
 other articles 

          

14. Yvirlit yvir farm/Description of cargo 
 Innskipingarhavn Uppskipingarhavn Slag av farmi Tons 
 Port of loading Port of discharge Description of cargo  Ton 

Viðmerkingar tolleftirlitsins 
Customs’ remarks 

    
    

15. Viðmerkingar/Remarks 

Undir ábyrgd eftir tolllóggávuni váttar undirritaði flogskipari á omanfyri nevnda flogfari, at í flogfarinum eru ikki aðrar 
ella fleiri vørur enn tær, ið eru uppgivnar til tollvaldið/ 
I, the undersigned Captain of the abovenamed plane, being liable under the Customs Ordinances for the 
correctness of the particulars given above, do hereby declare that there are not on board said plane more or any 
other goods than those declared by me for the Customs Authorities.  
    

16.  Flogfarið tollkannað  Undirskrift flogskiparans 
Captain’s signature 

  Undirskrift/Signature  
  
Fráferð/Departure  

17. Fer til /Place of destination 18. Navn flogskiparans/Captain’s name 19. Dagur og tíð 
/Date and hour 

20. Ferðafólkatal/Number of passengers 21. Manningartal/Number of crew 22. Viðmerkingar/Remarks 

 
23. Rúsdrekka/Spirits  (cl.) 
 100 75 50 

Vín/wine  (cl.) 
 100 75
  

Sigarettir/ (stk.) 
Cigarettes 

Sigarir/Seruttir 
Cigars/cigarillos 

 

Tubbak (kg) 
Tobacco 

 

Øl (fl.) 
Beer (btl.) 

24.  Aðrar vørur 
 other articles 

          

25. Yvirlit yvir farm /Description of cargo 
 Innskipingarhavn Uppskipingarhavn Slag av farmi Tons 
 Port of loading Port of discharge Description of cargo  Ton 

Viðmerkingar tolleftirlitsins 
Customs’ remarks 

    
    
26. Viðmerkingar/Remarks 

Undir ábyrgd eftir tolllóggávuni váttar undirritaði flogskipari á omanfyri nevnda flogfari, at í flogfarinum eru ikki 
aðrar ella fleiri vørur enn tær, ið eru uppgivnar til tollvaldið/ 
 I, the undersigned Captain of the abovenamed plane, being liable under the Customs Ordinances for the 
correctness of the particulars given above, do hereby declare that there are not on board said plane more or any 
other goods than those declared by me for the Customs Authorities. 

    

27.  Flogfarið tollkannað  
 

Undirskrift flogskiparans 
Captain’s signature 

 
 

 
 Undirskrift/Signature  

 
 Skal sendast til TAKS, Postboks 2151, FO-110 Tórshavn, ella við telduposti: customs@taks.fo 
 To be sent to TAKS, P.O. Box 2151, FO-110 Tórshavn, Faroe Islands or by e-mail: customs@taks.fo 
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